
ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: .. f.: .............................. .. _ .......... . 

OSASTO: .. C~'t .o. . . ................... . 

• ASIA: ............... ~ ........ .................................... . 

, l VI/ - vI 
.......................................... -......... ........... ............ ............................. __ .. _ ....... ~.~ .... -........................... ·········· ·f····~·· ··_····· _·~-

• 

1000- 6-41 1801 



• 

:?. :;'~.~t~.~J.~Y. Il. ............... ...... SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

KIIWELMÄ",o . E~/j,O .. 
B rat~~laV~.ssA .. l ? P :NÄ I!l~.:r..:r El.S .... KUUTA 1I .. <.1;,! .. 

VIITTAUS, .. ........... ..... ..................... ........ .. ........................ N 

.......... P:NÄ .......... KUUTA 19 .......... P,TTY .. . "10 . .. ... . ... . 

VIITTAUS: ... D.U.M. . I 1 • ...... .. .. 

ASIA:. .. .B r .a.t.isla.v..an .... lähe..t.y.s.t.ö P=...... .. .............. .. .. 

"':A" 

raportti n:o 1. 

Lähetystö toimittaa ohe isena 
ti ulkoasiainministeriölle raporttinsa n:o 1: " Slova
kian ja Unkarin suhteista" 17 kappal eena . 

V.a. asiainhoitaja . 



• 

,& 

Brati.sla:vas.s.a....... ....... SSA OLEVA LIHBTYSTÖ. Salainen. 

RAPORTTI n: 0 .. .... ~ ........ . 
B :r.~t.J. !?l~y.~ ss r/ . +.g p: nä m.I3::r.:r;~.f3 ..... k u u t a 19 ... 1:J..: Y/ 

jU 1' ..... VI 
Asia: .. S1.0vakian .... :.a .... lJnkaxi.n ... .guhteist .. -, 

Co 
.. .... ~ _ .... 

Slovakiassa ollut mielenosoituksia Unkaria 
vastaan. Slovakiassa vallalla selvä joskin hil
litty revisionistinen henki. Huhuja Rumanian pyr
kimyksestä umanian,SLovakian ja Kroatian välisen, 
Unkarin-vastaisen koalition luomiseen. 

Slovakian ja Unkarin välise t suhteet ovat kulu
neen syksyn aikana joutuneet uuteen vaiheeseen. Kuluneen 
syksyn aikana on Slovakiassa sattunut 3 - 4 Unkarin-vastais
ta mielenosoitusta. Aivan erikoisen luonteen saivat Wienin 
välitys~uomion vuosipäivänä ( 2/11 ) Bratislavassa ja useil
la paikoin Slovakian maaseudulla tapahtuneet mielenosoitukset 
Bratislavassa mielenosoittajat kulkivat k. o. sunnuntaipäivä
nä kulkueena pitkin katuja; sisäministeri ach puhui mielen
osottajille, jotka ~arhaasta päästä kuuluivat nuorisoon, ke
hoittaen heitä rauhallisesti hajaantumaan. Preschau'ssa mie
lenosoitukset saivat vakavamman luonteen. Sikäläinen unkari
lainen kasino hävitettiin ja sen kirjastm heitettiin kadulle; 
kadulle heitettiin myös sairasvuoteella makaava kasinon sih
teeri, ja hänen lasta odottava vaimonsa joutui sairaalaan. 

Lähetystön lehtikatsauksessa n:o 2 on selostettu 
slovakialaisen lehdistön mielialoja Wienin välitystuomion 
vuosipäivänä. Mainittakoon tässä vielä yhteenvetona lehdis
tön suhtautumiseBta, että kirjoitusten yleistä sävyä luon
nehtii iskulause • slovakit varmoja oikeuden voitosta ", jo
hon sisältyy selvä, joskin hillitty revisionistinen henki; 
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samalla lehdet melkein samasanaisesti vakuuttivat, ettei 
ienin välitystuomareissa Saksassa ja Italiassa suinkaan 

ollut syytä siihen, että välitystuomio tuli SlovakialIe 
niin ankaraksi kuin se tuli. 

Unkarin täkäl ä inen lähetystö ( ministerinä 
tri Kuhl von Borsoshat j a 1. sihteerinä tri Walter, molem
mat olleet aikaisemmin Suomessa ) on sitä mieltä, että mie
lenosoitukset ovat Slovakian viranomaisten inspiroimia. Tä
tä osoittaa tri Walterin mukaan m.m. se, että mielenosoitta~ 
j i a oli tullut ryhmissä junalla maaseudulta. Unkarilai
selta taholta myönnetään, että Unkarissa on äskettäin te
loitettu neljä slovakialaista kansallisuutta olevaa henki
löä, mutta näitä ei teloitettu slovakkeina vaan sabotaasin 
harjoittajina j a lisäksi 14:n muun henkilön kanssa yhdessä. 
ainittujen neljän slovakiri tuomitseminen ei unkarilaisen 

käsityksen mukaan näinollen voi olla asiallisena aiheena 
mielenosoituksiin. 

Bulgarian täkäläinen lähett~läs Stratiev esit t i 
tänään käpityksensä Slovakian ja Unkarin suhteista seu
raavaan tapaan: 

On ilmeistä, ettei ,.ienissä kaksi vuotta sitten 
langetettu v:' li tystuomio .. voi merkitä Slovakian ja Unkarin 
välisten r a jasuhteiden lopullista järjestelyä. Puhumatta
kaan siitä, että Unkari jatkuvasti tähyilee vanhaa kruunaus
kaupunki aan Poczonyitä C= Bratislava 1. Pressburg) ja että 
Unkarissa on hyvin yleinen mielipide, joka jopa pitää Slo
vakiaa pääosaltaan unkarilaisena maakuntana, on riidatonta, 
että Unkarin alueella asuu huomattava määrä slovakkeja, kun 
taas Slovakiassa vuorostaan asuu unkarilainen vähemmistö
ryhmä. Minkäänlainen rajojen järjestely ei kuitenkaan voi 
tulla kysymykseen nykyisen sodan kestäessä. 

On liikkunut huhuja siitä, että Rumania olisi 
herättämässä eloon Rumanian, Slovakian ja Kroatian välistä, 
Unkarin-vastaista koalitiota. Min. Stratiev mainitsi tiedus· 
telleensa asiaa Slovakian pää- ja ulkoministeri Tukalta, 
joka oli vastannut, ettei miltään taholta ole tehty esitystä 
Rum~nian, Slovakian ja Kroatian välisestä liitosta Unkaria 
vastaan. in. Stratiev oli kuitenkin taipuvainen pitämään 
tietoa Rumanian jossakin muodossa tekemästä aloitteesta paik-



• 
J 

• 

- 3 -

kansa pitävänä. Saksa, min. Stratiev lausui, ei nyt anna 
suostumustaan mainitunlaisen pikku ententeä muistuttavan 
koalition perustamiseen, mutta mahdotont~ ei olisi, ettei
kö Saksa sodan jälkeen voisi antaa suosfumustaan. 

Slovakian, Kroatian ja Rumanian välinen kans
sakäyminen on viime aikoina joka tapauksessa ollut erikoi
sen vilkasta. Vierailut seuraavat toisiaan. Rumanian täkä
läinen ministeri toimii aktiivisesti järjestäen konsertte-

" ja ja kutsuja. Askettäin kävi Rumaniassa slovakialainen 
sanomalehtimie&retkikunta. Antonescu piti lehtimiehille 
puheen, jonka sävyä ulkopuolinen voi pitää suorastaan uh~ 
televana Unkaria vastaan, vaikka Unkarin nimeä ei mainit
t~au. 
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Slovakian ulkoministeriön kansl iapääl likkö : 
• Slovakia ei. .puolestaan tahdo paisuttaa Slovakian 

ja Unkarin välisten suhteiden merkitystä, mutta 
Unkarilla on huono tahto, mitä osoittaa m.m. eräs 
"Svenska Dagbladetin" uutinen. - Italian minis-
teri: Slövakian ja Unkarin suhteita, jotka ovat 
Eaikallisluontoisia, ei pidä ottaa traagi llises
tij viittaa samalla tuleviin j ärjestelyihin ta
savertaisella pohjalla. 

Slovakian ulkoministeriön kansliapäällikk ö, mi
nisteri Mracna selosti minulle äskettäin Slovakian suhtei
ta lähinaapureihinsa ja erikoisesti Unkariin ja Romaniaan 
seuraavasti. 

.. Rumanian kauppaministerin Marinescun ä skeisestä 
käynnistä Bratislavassa min. racna mainitsi, että käynti 
oli pelkkä vierailu, ilman että mitään kaupallisia nevot
teluja olisi käyty. in. l arinescun olisi pitänyt tulla 
Bratislavaan jo syyskuussa Tonavan messuille, mutta kun 
hän sai silloin kirjallisen kutsun myöhästyneenä, järjes
tettiin vierailu nyt. Käynti kuuluu, min Mracna korosti, 
niihin vierailuihin, joita minkä hyvänsä kahden ystävyys
suhteissa olevan maan välillä aina tapahtuu. Tällä min. 
Mracna halusi ilmeisesti lausua, ettei käynnillä olisi 
ollut poliittista merkitystä. 
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Slovakian ja Unkarin suhteitå ~in. ~racna selos
ti seuraavasti. 

Wi enin välitystuomio, jonka kautta S~ovakian pin
t a- ala väheni n. 49 . 000 km2 : s t ä n . 38 . 000 km2:iin, ei itse 
as iassa ollut suunnattu Slovaki aa , vaan silloista Tsekko
slovakiaa vas t aan ; lisäksi Slovakia oli silloin vielä tun
tematon. Kuka hyvänsä vä litystuomari (eikä siis vain Saksa 
ja Italia) olisi niissä olosuhteissa voinut langettaa tuo
mion samoin. Nyt on asianlaita aivan toinen; Slovakia ja 
sen poliittinen suuntaus ovat tunnetut, ja jos välitystuo
mio langetettaisiin nyt, ·)lisi tulos, min . Mracna vakuut t i, 
epäilemättä toinen. V. 1938 julistettu ~ienin välitystuo
mio j a kev~ällä 1939 Unkarin kanssa tehty "pakkosopimus", 
jonka johdosta Slovakia joutui jälleen luovuttamaan slova
kialaisia alueita, jotka Unkari oli vähän aikaisemmin väki
valloin miehittänyt, ovat luoneet tilanteen, että Unkaris
sa on 600.000:n suuruinen slovakkialainen vähemmistö, unka
rilaisen Slovakiassa olevan vähemmistön ollessa vain n. 
10 % mainitusta luvusta. (Min. <racnan esittämiin lukuihin 
vertaamista vart en j a osoitukseksi sii ta, miten häilyviä 
arvioinnit tämän Euroopan osan väestösuhteista eri tahoilla 
ovat, mainittakoon, että eräs täkäläinen, kansallisuudel
taan unkarilainen yliopistomies arvioi Slovakiassa olevien 
unkarilaisten luvuksi n. 100. 000 , ja että Unkarin täkäläi
sen lähetystön virkamiehet ilmoittavat Slovakiassa olevien 
unkarilaisten luvuksi 130 - 150.000 .) 

" Åskeisistä Slovakiassa sattuneista Unkarin-vas tai-
sista mielenosoituksista min. Mracna lausui, että niiden 
syntyminen oli itse asiassa luonnollinen, sillä kuluneen 
syksyn aikana on matkustajien mukana tullut yhä uudestaan 
tietoja siitä, kuinka Unkarin viranomaiset pidättelevät 
slovakkeja. Min. Mracna ei tahtonut väittää, että Unkaris
sa äskettäin tapahtunut viiden slovakin teloitus olisi ta
pahtunut juuri sen vuoksi, että k.o. henkilöt olivat slo
vakkeja. Slovakian hallitus ei tahdo paisuttaa näitä te
loitustapauksia, min. Mracna lau~~i, mutta Unkari ei vie
läkään ole antanut vastausta Slovakian asiasta tekemään 
esitykseen. 

Min. Mracna väitti lisäksi, että Unkari harjoittaa 
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Unkarissa olevaa slovakial a ista vähemmistöä .kohtaan suora
naista kansallisuussortoa. Kun Sl ovaki an taholta oli tehty 
esitys , että slovakial ainen vähemmist ö saisi luvan poliit
tiseen järjestäytymiseen puolueeks i, oli Unkarin taholta 
n. vuos i sitten tähän suostuttu , mutta samalla kiirehditty 
muodostamaan puoluehallitus, jossa oli pelkästään Budapes
tille usko llisia henkilöitä. Kun s lovakit sittemmin uudis
tetun esityksen jälkeen sa ivat myös luvan puolueen perus
tamiseen ja jäseneksi ilmo ittautuminen a l koi, pidätettiin 
jäsenilmoituskaavakke iden levittäjiä valtiolle vaarallisen 
propagandaL teosta. Ka i kki tämäJ min. Mracna l ausui, ei voi 
olla va i kuttamatta Unkarissa olevien slovakkien haluun 
esiintyä julkisesti slovakkeina. 

Toisena esimerkkinä Unkarin epäystävällisesti suh
tautumisesta min racna mainitsi lehdistön. Unkarissa saa 
ilmestyä siellä olevaa, 600.000:een nousevaa slovakiala is
t a vähemmistöryhmää varten varsinaisesti vain yksi slova
kiankielinen lehti, sekin vain vi ikoittain j a ne1isivuisena. 
(Unkarissa on äskettäin ryhdyt ty julkai semaan toistakin 
slovakiankielistä lehteä, mutta se on min. Mracnan mukaan 
vain Budapestin äänitorv~. Slovakiassa 01 raa, mi~ Mracnan 
ilmoituksen mukaan n. 60.000 suuruista unkarilaisryhmää 
varten sensijaan ilmestyy kaksi unkarinkielistä päiväleh
teä. Toinen lakkautettiin a ivan äskettäin, mutta lakkaut
tamisen min. Mracna väitti johtuneen siitä, että lehden 
omistaj a , juutalainen, olisi syyllistynyt johonkin krimi
naaliseen tekoon. 

Raportissani n:o 1 olen maininnut huhuista,joiden 
mukaan Rumania olisi osoittanut aktiivisuutta jonkinlaisen . 
Rumanian, Kroatian ja Slovakian välisen koalition luomisek
si Unkaria vastaan. Min. Mracna mainitsi myös nämä huhut 
kiistämällä jyrkästi niiden todellisuuspohjan ja katsoi ky
symyksen olevan unkarilaisesta propagandapelistä. 15.9. oli 
"Svenska Dagbladet" julkaissut uutisen, että Rumania., Kroa
tia ja Slovakia suunnittelisivat Unkarin jakoa ja että Bra
tislavassa olisi pidetty näiden valtioiien välinen neuvot
telu. Seuraavana päivänä oli ruotsalainen sanomalehtimies 
Renborg tiedustellut Auswärtiges Amtissa pidetyssä lehti
konferenssissa " Svenska Dagbladetin " uutisen paikkansapi
täväisyyttä jättäen tällöin mainit,ematta olevansa uutisen 
antaja. Että lehtimies oli jättänyt mainitsematta 018-
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vansa uutisen anta ja j a että hän li säksi puhuu su juvasti 
unkaria, katsoi mi n . l1r a cna osoi t tavan, että täss""kin t a 
pauksessa oli kysymys Unk rin aloitteest a synt ynee s t ä ju
tust :.l. . 

Ita lian t :ikäl ä i nen mi nisteri , kreivi toncalli, 
joka ä skettäi n ot t i omas t a aloi ttee st~an uheeksi lova
ki an j a Unkarin vä liset suhteet , osui ilmeisesti oikeaan 
sanoessaan niistä t ä llö i n , että nii t ä ei nidä ott 0. traa
gill i se sti . ""mä suhte e t ovat , hän sanoi, enemmän psyko
loogi nen kuin ol i it t inen kysymys : kahd en r a j anaapurin 
kesken k;"ydä"" n vanhas t aan leht i kampanjaa , jolloin Unka
rissa puhutaan mielelbän yh:" n T panin a tte esta ja 

lovakiassa t aa s mi el elliiiin viitat a an Unkarin harj oi t ta
maan sortoon. i~ysymys on kuitenkin vain enemmän ::t ikal
li s l atuise sta r a j d- j ä rj estelysF ilman suurpolii ttista 
t aust aa ; siten ei k . o. a luekysymyksiä voi d:.l. verrat a esim. 
I t a li an päämä""riin t " i "'uomen elintä r keisiin turvalli
suusva timuksi in . - I t a lian mini steri lisä si vielä , että 
slovaki ul a iselta t aholta huomautet aan hänelle usein sii
t a , et t ä I t a li a oli ] ienin välitystuomion a i k no. puolt a
nut yksipuolise s ti Unkari a ; mutt a , kysyi mi nisteri, mitä 
muuta olisi I t alia voinut tehd"" , kun toisella puolen oli 
Unkari, joka maailmansodasta l "" htien on ollut Italian ys
t ävä , j a toi sella puolen a ivan tunt ema ton suure lovakia, 
joka silloin e i ollut vi el ä edes t äysin itsen"" i nen. Kun 
kerran tqas kokoonnutaan vihreän pöydän ""är een, ovat mo
lemmat riit apuolet tasavertaisia. 

Kreivi Roncalli l "usui vielä, "että kun hänellä 
on useita unkarila isia metsä stys tovereita sek:" Unkarissa 
että Slovakia ssa, s ~tetään häntä slovakkien t aholta unka
rila ismielisyydestä . - Mitä mainittuun seuraeläm"" puoleen 
tulee, valitti t äkä l ä inen Gardista-lehti ä skettäin, että 
slovakit antava t itsestään muiden kansalltsuuksien rin
nalla huonon kuvan "pukeutuessaan väärin" ja esim. anta
essaan unkarilaisten t äyttää 70 % konserttisalin paikoista. 

V.a. a.iainhOitaja:~~ 
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~uua.esta. 

Salainen. 

Eil i sessä salusähkeessäni saat oin i l moitLaa ul ko-
ta as i a i nminister iölle, et tä Saksan ul koasia i nministeri von 

Ribbentrop on arhaillaan Unkarissa "met sästysmat alla". 
Tiedon antoi minulle luottamuks el li sesti Unkarin täkäläi
sen lähetystön v.a. asiainhoitaja ~alter , joka suhtautui 
ministeri Ri bbent ropin oleskeluun Unkarissa hyvin toive
hikkaasti. 

• 

Samal l a asiainhoita j a 7alter ilmoitti minulle, 
että Unkarin täkäläisen mi nisterin j o noin kuukauden kes
tänyt poissaolo johtu~ Unkarin ja Slovakian välisistä suh~ 
teista. ' i n isteri Kuhl von Borsoshathan poistui Br atisla
vasta marraskuun aluss~ Slovakiassa sattuneiden unkarilais
vastaisten mi elenosoitus ~ en jälkeen. siainhoita ja ~alter 
ilmoitti nyt olevan mahdollista, että ministeri palaa ensi 
viikolla, kun Slovakian pää- j a ulkoministeri Tuka oli 
5.12. ilmoittanut Slovakian suostuvan kaikkiin Unkarin te
kemiin esityksiin, jotka koskevat Slovakiassa olevaa unka
rilaiBta vähemmistöä. Slovakia on m.m. sitoutunut maksa
maan 1 milj. kr:n suuruisen vahingonkorvauksen m~rraskuun 
mielenosoituksissa kärsimään joutuneiden unkarilaisten hy
väksi sekä vapauttamaan lukuisia pidätettyinä olevia unka
rilaisia. Niinikään on Slovakian hallitus suostunut takaa
maan unkarilaiselle vähemmistölle eräitä oikeuksia, joiden 
asiainhoitaja Walter lausui merkitsevän sitä, että unka
rilainen vähemmistöryhmä on saamassa status quo'n, s.o. sa-
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man oikeusaseman, joka si llä oli Tsekkoslovakias sa mutta 
jonka Slovakia on siltä kieltänyt . 

Asia inhoi taj a l,7alter mc.ini tsi vielä, että ellei 
Slovaki an hall itus olisi suostunut k.o . Unkarin esityksiin, 
Unkarin olisi ollut puututtava mui hin keinoihin . Mitkä nä
mä keinot olisivat , j ätt i asiainhoi taja 7:a l ter maini tse
matta ; mahdoll isesti on annettu ymmärtää , että Unkarin mi 
ni s t eri t~llaan pahi~assa tapaukse s sa julki sesti kutsu
maan kot iin . 

ainittakoon tässä yhteydessä , et tä ei len eräs 
slovakial a inen virkamies , joka t yö skentelee myös r opagan
davirast ossa , se lo st~e ss aan laa j asanaisesti unkari l aisten 
j ulmuuksia "slovakialaisia martyyrejä" kohtaan, puolitta in 
vali ttaen totesi pää- j a ulkomi ni steri Tuk~. olevan "ylei
sistä syistä ll hyvin "maltillisen ll Unkarin suhteen , mistä 
m. m. on johtunut, että s lovaki al ai sia lehtiä on kielletty 
kirjoi ttamasta mitään Unkaria vastaan . 

V.a. asiainhoitaj a : ~~ 
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Slovaki an ulkopuolella on s e käsitys hyvi n yleinen, 
että Slovaki a olisi el int arvikkeiden j a muiden kulut ustar
vikkeiden saanni n suhteen nykyään jonkunla i nen keidas kes
kellä sotaakäyvää Eurooppaa . Epäilemät tä onki n tilanne Slo
vakiassa parempi kuin monessa muus sa maassa. Esim. elintar
peita näkee kaupoissa t avat toman runsaasti j a siirtomaat a
varakaupoista saa kahvia, teetä, appels,iinej a , mandariine
ja y.m. tosiasiallisesti r a joituksit ta. Voita, kananmunia 
j a maitoa sensij aan on vaikeasti saatavissa . Jalkineet on 
äskettäin pantu kortille, ja polttoaineet . sekä viljatuot
teet ovat olleet kortilla. jo jonkun a ikaa ; kangastavarain 
myyntiä ei ole r a joitettu. 

On kuitenkin huomattava, että kulutustarvikkeiden 
hinnat . osoittavat kiihtyvää noususuuntaa. Tästä osaltaan 
johtuu, että vähittäiskaupassa Qn havaittavissa hyvin her
mostunut mieliala; suoranainen ostopaniikki .vallitsi Bra
tislavassa lokakuun lopulla ja marraskuussa, niin että 
kauppakadut olivat täynnä paketteja kantavia ihmisiä. -
Kun pääkaupungin kaupoissa kaikesta. ostokiihkosta huoli
matta on jatkuvasti saatavissa esim. kahvia ja teetä, sa
notaan sen johtuvan siitä, että ostokykyisen yleisön piiri 
on hyvin rajoitettu maase_tuväestön ja työläisten ollessa . 
niin köyhää, etteivät ne yleensäkään voi ostaa paljon esim. 
kahvia ja teetä varastoimisesta puhumattakaan • 

"AKELUOH.JE : 

HI:A" 

...... luoh,.....II.J. : 

T ..... ' ...... . 
T .... III ..... J. 11 ..... 1 .... .. . mlnhtertOlle, 
E' u'k ....... aduatuk .. n IledoHukalln. 
EI u'komauduatuk .. n. mutta ulkoaal .. nm ............ lledoI

I .... 'n. 
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Slovakian elintarvikkeiden hintaindeksi on vuoden 
alusta lukien lokakuun loppuun noussut virallisten tilasto
jen mukaan 118:sta 143:een (1 1939= 100; kasvikunnasta saa
dut tuetteet 117 - 136 ja eläinkunnasta saadut tuotteet 
119 - 148). Marrås - joulukuussa on hintataso jatkuvasti 
noussut. 

Kun jonkun aikaa sitten Bratislavassa ei ollut saata
vissa l a inkaan lihaa eikä rasvaa, syntyi huhu, että elin
t arpeita vietäisiin suuressa määrin Saksaan. Viralliselta 
taholta kuitenkin selitettiin pulan johtuvan siitä, ettei 
maanviljelijäväestö voinut tähän vuodenaikaan toimittaa ta
varoita markkinoille j a että myös spekulointia esiintyi • . 
Myös katsoi Slovakian hallitus olevan syy t ä kumota huhut, 
että Slovakian lukuisissa hotelleissa ja täysihoitoloissa 
syötettäisiin ja vaatetettaisiin Slovakian valtion kustan
nuksella saksalaisia lapsia. Samassa yhteydessä myönnettiin, 
että Slovakiassa oli hoidettavana väliaikaisesti 17.000 sak
salaista lasta, mutta Saksan selitettiin täysin maksavan 
näiden . täysihoidon. - Olen myöhemmin saanut useilta tahoilta 
kuulla, m.m. paavin täkäläiseltä asiainhoita jalta, joka ex . 
officio on hyvin perillä Slovakiassa suoritettavasta hyvän
tekeväisyystoiminnasta, että Slovakiassa on nyttemmin hoi
dettavana 60.000 saksalaista . lasta, joiden täysihoidosta 
Saksa maksaa. 30 kr. päivältä; maksu tapahtuu kuitenkin 
clearingitse. 

Slovakian kuluvan vuoden viljasato arvioitiin vielä 
syyskuussa virallisesti n. 25 ~ paremmaksi kuin edellisenä . 
vuonna. Myöhempien epäedullisten sääsuhteiden sanotaan kui. 
tenkin vaikuttaneen vuodentuloon haitallisesti. Vihannessa- . 
to oli hyvä; tämä koskee erittäinkin sokerijuurikassatoa 
kä määrän että l~a~un puolesta. 

. . . ..... . .. . ..... . 
!lQ!!i~_!s!s_!~i!i~Qi!!i!_!!Q!!i~_Q1Qi~!!. 
Kroatian täkäläinen v.a. asiainhoitaja Malvic valit

ti minulle äskettäin. etteivät kroatialaisten itärintamalla 
taistelevien yksikköjen suoritukset pääse yleisessä tietoi- . 
suudessa täysin oikeuksiinsa senvuoksi. etteivät kroatialai. 
set yksiköt toimi yhtenäisenä osastona eikä niiden yhteydes
sä myöskään toimi kroatialaista tiedoituspalvelua. Hän mai-
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nitai kroatialaisten, jotka vanhastaan on tunnettu hyviksi 
merimiehiksi, toimivan Mustalla merellä merivoimissa sekä 
myös maarintamalla ~sovan meren~alla. Kroatialaisten 
tappiot sovan meren suunnalla (Rostov - Mariupol) ovat ai
van viime aikoina olleet erittäin raskaat, n. 2000 miestä. 
(Kroatial aisten joukkojen kokonaislukua kertoj ani ei mai
ninnut.) - Edelleen hän kertoi, että §~§~ taholta ~ oli 
annettu puolittainen lupaus siitä, että Kroatia sodan j äl
keen saa rannikkonsa puolustusta varten käytettäväkseen joi
takin keveitä l a ivastoyksiköit,. 

Asiainhoitaja alvic väitti edelleen aivan varmasti, 
että Italialla on osuutensa Kroatiassa jatkuviin kapihal
lisuuksiin, koska Italia aseistaa jatkuvasti kapinallisia 
toimien siten, kuten. aIvic mainitsi, vanhan .ohj een 11 di vi
de et impera" mukaan. Samaa olen kuullut väitettävän myös 
slovakialaiselta taholta. 

Kroatian huoltotilanteen asiainhoitaja Malvic sanoi 
olevan erittäin vaikean. Peltoala oli tänä vuonna tavallista 
pienempi laajojen linnoitustöiden takia, ja sodan jaloissa 
hävisivät varastot. Kiertelevät kapinalliset joukot ovat 
myös. aiheuttaneet palj on vahinkoja m.m. hävi ttämällä~lvara.s

toja. Pääasia Kroatian yleisen rauhoittumisen kannalta on, 
asiainhoitaja Malvic lausui, että Kroatia kestäisi seuraa- . 
vaan satoon saakka. Tilanteen Kroatiassa tekee kaikkien ai
neellisten vaikeuksien lisäksi vaaralliseksi kan~an henki. 
nen taso, joka ei näinä kuohunta-aikoina anna takeita kes
tävyydestä: n. 40 ~ Kroatian väestöstä on edellämainitun 
kertojan mukaan lukutaidoton ta. 

... . 
!l~i~l~~~_!g~!~!!~_~~i~!!~~gi~ . 

. Muuan täkäläisen propagandaviraston virkamies selitti 
17.12., että Saksan puoleiselta Tonavan rannalta viime päi
vinä kuuluneet lukuisat räjähdykset merkitsivät sitä, . että . 
saksalaiset räjäyttävät tsekkien aikoinaan rakentamia, Bra
tislavan kohdalla länteen suuntautuvia bunkkereita saadak- . 
seen rautaa Karpaattien itärinteille . Krakovasta aina Ruma
nian rajalle saakka rakenteilla olevia linnoituslaitteita . 
varten. Sama kertoja sanoi herättäneen suurta huomiota saa, 
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että saksalaisten joukkojen Slovakiassa käyttämien marssi
teiden viitoitus on näinä päivinä muutettu vastaamaan län
teen päin tapahtuvaa joukkojen siirtoa. Edelleen hän mainit
si, että talvimajoitusta varten on itärintamalle siirretty 
kaikkiaan nelisenkymmentätuhatta rautatievaunua. 

V.a~ asiainhoitaja: ~~ 
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elessä Slovpk · qn hallitusmuodon ka nsanr;rluniä oskevat määr ä kset . 

Hallitusmuooon mukaa ovat va ltiova l lasta osallisiR ' lov ki an kansa 

Ul · nkan slovakialai sel. kansan"?uolueen i l o Slovakian kansalli en h-

tenäisyys uolueen ) kaut a sekä kansanryhmät ( vähe .i . ör hmät 0 -

l i ittisten uuolueitten kautta , "mikäli uolue ilmentää koko kansan-

r . hmän . 01Httista t 'lhtoa " . Jo h llitusmuodon vahvistami s a ikoin 

unkarila ispuolueen joht aja , kr e ivi ··s terh zy korosti viimeksimaini 

tun var auks en vaar allisuut ta , ja unkarila ispuolueen vast a nyt t a ah-

tunut rekist er ö minen osoittaa , ett ei hänen pelkonsa l ut turha . 

Slovaki a ssa on nyt siis kolme uoluetta : Hlinka -p olue , saksalai -

n-=n olue sekä unkarilainen 1)uolul') . V. 1938 toimitetun v·· estönla s -

kennan mukaan j a kaantuu Slovaki an 2 . 7 milj . suur inen väe tö kans lli 

s uuk it a in seuraavasti : s l ovakkeja 2 . 3 mi l j . ( 84 . 56 ~b ) , "'.. :sal a isia 

128 . 000 ( 4 . 74 ~ ) , t sekke jä 93 . 688 3 . 46 " ) , rut eeneja 79 . 000 

2 . 94 ~ ) , unkarila isia 67. 000 ( 2 . 49 ~ ), nus t a l a i ia 27. 000 ( 0 . 9~~ ) , 

.. ·uut a laisie kansal lisuuden mukaan l askettuna 29. 922 (1. 11 .), 

ta i uskontunnustuksen mukaan l a skettuna 87. 487 ( 3. 23 e' ) . Väestön-

l a skentaa ve st aan , joka ilmei s esti ei ol lutk an teknillisesti as i a n-

~ muka i sest i t oimit ettu , ovat s ekä saksalaiset et t ä unkarila i s et esittä

neet vast väi t tei t ä , kummal takin t olt a omasta väestöryhmäst ä esite-

tyn a r vion l ähennell e sä 150.000. - Vi enin välitystuomion johdos ta 

tapaht uneista suurist a a l uel ohka i s ui s t a luolimatta e i Slovaki aa v iel ä 

kään voida l äheskään pitää yhtenäusenä kansal lis usvaltiona . 

S a k s a la i n e n kansanryhmä j a puolue ovat vahva sti or ga

ni s oidut . al:sal a is uolueen ja l ovaki an ha l l ituksen suhteet ovat ul

konaisesti erinomaiset . Karpaattisaksala i s ten vahva asema emämaan l i e 

peilläilmenee m. m. sa ksa laisen va lt iosihteerin vira s sa . Val t iosi htee

ril lä, j onka a l a isena on Sihteeristö , on l aaj a t oikeudet intervenoi d 

j a tehdä aloitteita kaikissa saksala isia koskevissa asi oissa . Opetus-
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ministeriössä on saksal a inen osasto ja s isäasiai nministeriös .. sak-

alainen jaosto . Slovaki an uuolustusvoimissa saksal aiset ovat omina 

osastoinaan - jalkaväki~taljoona j a t ykistöosasto . uaksal ai sten tie

tojen mukaan saksala i seen uuol ueeseen kuuluu nykyään 80 . 000 jäsentä 

ja saksal aiseen nuori sojärj est öön 20. 000 . - Kansa llissosia listinen 

S\.lUnta on whdannut eniten vastustusta Zins' n seudun vanhemmassa sak-

salaisnolvessa , joka historia llisten erinteiden mukaisest i on l iitty

nyt unkaril~isiin. 

Saksan täkäläisessä suurilukui ses sa l ähetystössä on kansallis-

sosialistisen puolueen virkamiehillä j oht avat paik t . inisteri Ludin 

käyttää käyntikortissaankin nimitystä SA-Obergrun enfUhrer j a myös 

hänen adjutanttinsa ja ensimmäinen lähetystöneuvos ova t nimettyinä 

myös puolueen virkami ehinä. Puolueen mainitsemi sella on Slovaki a ssa 

s empi merkitys kuin muualla ulkomailla . 

Suuri osa Slovakian saksa l aisia on verrattain myöhään t änne s iir 

tyneitä ( siirtyminen on ollut vilkasta erittäinkin sudeettisaksal ai

silta a lueilta ; m. m. kans nryhmän j oht aja , valtiosihteeri Karmasin 

on sudeetti ) . Sama on a sian l a ita t s e k k i e n suht een , joiden 

It siirtyminen Sl ovaki aan a l oi var sina i sesti maailmansodan jälkeen. 

Tsekkien nykyiseen asemaan painaa leimansa se , ett ä Slovakia jo auto 

nomia-asteellakarkoitti maast a tuhansittain t sekkiläisiä virkamiehiä 

ja muuta Sivistyneistöä, mistä m. m. j ohtuu, että ätevien voimien 

puutteessa on parhaillaan t äyttämättä a inakin 150 tuomioistuinpaik

kaa. Toisaalta on kuitenkin huoma t t ava , ett ä tsekeillä kaikesta heitä 

kohtaan tunnetusta v i r allisesta vast enmi elisyydestä huolimatta on 

länsislaavien j ohtavan kansallisuuden jäseninä suurempi merkitys kui n 

mitä yksistään lukumäärän perusteella voisi päätellä. 

Slovakian u n k ari 1 a i s e t saavuttiva t äskettäin heille 

t ehdyissä myönnytyksissä paljon s.o •• sekkoslovakian aikuisen status 

quo'n ). Tämä ei kuitenkaan merkitse sitä, että valistunut ja kansal

listietoinen unkarila inen vähemmistöryhmå olisi luopunut "Pyhän lapa

uin perinnön" värittimästä taisteluasenteestaan Slovakian valtion pil-
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rissä . Unkari l aisuuden vaikutus Slovaki an yht eiskuntael ämässä on hyvin 

voimakas , mitä osoittaa m. m. se , että ~inkieli käy slovaki an - j a 

ksankielen rinnalla kolmannesta "maanki el estä". 

Slovakian autoritää risen hallituksen as ema ei suinkaan ole heI -

po huolimatta siit ä , että maan huoltotilanne mui hi n Euroopan ihin 

verrattuna on nykyään vieläkin erinom inen. ionien väheIllT!1istörYhmien 

ajaessa omia r a joitet tuja etuj aan hallituksen on pyrit t ävä nuo essa 

va ltiossa vakaannuttamaan valtakunnallista ajatust a . Tähän vakaannut -

tUMistehtävään kuuluu myös slovaki alaisen väestöaineksen va ltiollinen 

4t kasvatus . Slovakia on va ltiolli sena kokonaisuutena melkein va illa pe 

rinteitä; Slov ki alla ei nyh~ään ole t arpeeksi puhtaasti slovakialais -

• 

t a ainesta edes virkamiehiksi j a koko slovakiala inen sivistyselämä on 

hyvin ohutta . Työväestön j a maal a isväestön suuri köyhyys on asettanut 

rajansa myös henkiselle valistukselle . Uskonto on varsinkin maaseudul-

l a vo imakas yhtei skunnallinen tekijä , j ol l a on myös noliittinen puolen-

sao Se , että va i n yks · slovaki a l a inen puolue on sallittu, ei s uinkaan 

merkitse s lovakialaisen kansanaineksen yhtenäisyyttä ; kuva va on tässä 

suhteessa täkäl äisen Gardista- l ehden äskettäin tekemä tot erunus : "- ja 

tänään voimme todeta sellaist a , mikä muistuttaa puol ueki ihoitta jien 

onnettomast a a jast a , va in sillä eroituksella , ett ä se , mi kä ennen teh

tiin julkisesti, t ehdään nyt s al aa ". - Yhtenä erusl'iirteenä hallituk-

sen jäRenten julki sessa esi intymises sä on "tyytymättömien ja nurisijain " 

tuomit seminen ja t äll öin sen seikan koro s t aminen , etteivät lisääntyvät 

taloudelliset va i keudet j ohdu Slovaki an valtios t a vaan yl eisistä syistä. 

Saksan l ähettilä s Ludin mainitsi minulle äskettäin , että s l ovakia

l a isten ainoa politiikka on r uoka; t äll ä hän t arko i t ti , että slovaki t 

yleensä ova t harmittomia i hmisiä , jotka eivät harrast a va l tiollisia as i 

oita ei kä "nut s cheja", mutta ovat kärkkäät nurisemaan , kun heidän l ei 

pänsä ei ole yhtä l ev eä kuin ennen. Kommuni smin l evinnei syydestä Slo

vakiassa min. Ludin mainitsi, että kommuni st e a on lov kiasSR j a 

vl' sti 1> rintönä Tsekkoslovaki an a joilta , niin ett ä on syytä määr ättyyn 

varov isuuteen. 
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Kaikista vpi et s iste huolimatta 3lovaki an hal l itus t" s en

t el ee voimakkaasti va ltion rakent~tseksi . Rakentamisen taloudel

liset edellytykset ovat kaikesta 'Päättäen olemassa , mihin viittaa

vat m. m. suuret voimal a t os - j a muut investoinnit tänäkin vuonna . 

l.i. m. mei j er eitä r ftkentam , la pyrit ään kehittämään maat a loutta . Sii 

nä kaakkoi s -Eu oo_an va l tioiden t a loudelli ses sa t yön j aossa , jos t a 

puhutaan "u e Euroouan" yhteydessä , näyttää Slovakian erikoisteh

t äväksi tulleen - maat loutensa omav€',r aist amisen ohess a _ ~rikoi 

s esti mftitotalouden j a öl jysiemenvil jel yksen kehittäminen mahdoll i 

simman tuottavaksi. Kun Saksan nauttima clearing- luotto nousee jo 

yli kahden miljardin kruunun ja clearingtilanteessa niinollen on 

havaittavissa huomattavia "häiriöitä", _yritään tilannetta par a n

tamaan m. m. meijerikoneistojen j a maa t a louskonei den tuonnill a Sak

san kaut t a . 

V. a • asi ainhoit_j., ~ ~ 


